
Hogyan járnak  azok, 
akik nem törődnek az 

embertársaikat ért 
sérelmekkel?

Blau és Grün találko­
zik s Blau panaszkodik, 
derékszaggatása van és 
fel kellene menni a har­
madik emeletre Pollák- 
hoz, aki. tartozik neki 
száz forinttal. Grün vál­
lalja, hogy ő felmegy 
helyette a pénzért, öt 
perc múlva jön le össze­
vissza verve.

—  Mi történt? — kérdi 
Blau rémülten.

—  Képzeld, ez a gaz­
ember ahelyett, hogy fi­
zetett volna, nekem esett, 
összepofozott és kirúgott.

—  És te mit szóltál?
— Mit szólhattam vol­

na? Nem nekem tartozik!

JÁTSSZUNK VALA M I MÁST

A túlméretezett bürokrácia csodája. (Szigetbe l»tT«n rajza)

AZ IDEI NYÁR 
GYŐZTES 

SZÓNOKLATA
S o k  o v ö n y ö r ű  b e s z é d  

h a n g z o t t  e l a  n y á r  f o ­
ly a m á n , d e  a  b a jn o k i  
b a b é r  a z t  a  f ia ta l  s z ó ­
n o k o t  ille ti, a k i a z  e g y ik  
b a la t o n i  ü d ü lő te le p  m e g ­
n y itá s a  a lk a lm á b ó l a  
k ö v e tk e z ő  r a g y o g ó  m o n ­
d a to t  v á g t a  k i:

—  .» és v e g y e  m in ­
d e n k i tu d o m á su l, h o g y  
a  B a la t o n  tö b b é  n em  a  
n a g y t ő k é s e k é , a  B a la to n  
ig e n is  a  k id o lg o z ó k é . . .  I

m
E J H A ! . . .

„A könyvek halhatat­
lanná teszik az emberi 
ostobaságot.''

(M o n t c a q u ie u )

Megszünnek-e a panamák
a ttó l ,  h ú g  ff á l la n d ó a n  b rsa ó ln rk  ós írn a k  rótta.

Pupulkának fatelepe van s rengeteg a bosszúsága, mert állandóan lopkodják 
a fát. Egy ismerőse rábeszéli, hogy vegyen egy házőrző kutyát. Néhány hét múlva 
ismét találkoznak.

—  Nos — kérdezi az ismerős — , vettél kutyát? Megszűntek a lopások?
—  Hagyd el —  válaszolja letörten Pupulka. —  Most még rosszabb a hely­

zet. mint volt. Az a nyavalyás kutya úgy ugat, hogy nem' lehet hallani tőle a 
tolvajokatl

N E M  E L É G ?

—  Na mé§ csak ez kellett. A Bandika is rá-
kezdte. . .  * •

¡\iern minden esetben használ a vígasztalás
M iu tá n  B r a b á c s n a k  e lte m e tik  a z  a n y ó s á t ,  e g y ik  

b a r á t ja  a  k ö v e tk e z ő k k e l p r ó b á l ja  v ig a s z t a ln i :
—  V ig a s z t a ló d j  ö r e g e m , s z e g é n y  m e g b o ld o g u lt  

m á r a z  ö rö k  b é k e s s é g  h o n á b a n  v a n .
M ire  B r a b á c s  ije d t  a r c c a l  fe lk iá lt :
—  T e  jó  Isten , a k k o r  o n n a n  v is s z a jö n !

A n g ya li tö rté n e t
Paczák elválik a feleségétől és két év múlva 

lallja, hagy az asszonynak gyermeke született. 
Lzonnal megy a postára és táviratozik:

—  Gratulálok. Örömmel értesültem, hogy vá­
msunkat gyermekkel áldotta meg az Ég.

Hót vagyonos 
politikusok is vannak?

„A politikus vagyona 
növekedésének arányá­
ban veszít népszerűségé­
ből, míg az üzletemberé 
vagyonával egyiilt növek- 
szlk.-‘

( A. Karr)

Van-e elég ereje a koalíciónak
ahhoz, hogy az ellenzéket leszoktassa az ugrálás*

A  b e te g  G r ü n t  m e g v iz s g á l ja  a z  o rv o s , m a jd  fé lr e h ív ja  G r ü n n é t :
—  A s s z o n y o m , fé r je  c s a k  a b b a n  a z  e s e tb e n  g y ó g y u lh a t  m e g , h a  le sz o k ik  

a  d o h á n y z á s r ó l .
—  Le fo g  s z o k n iI  —  je le n t i ki G r ü n n é  h a t á ro z o t t a n .
—  N e m  fo g  k ö n n y e n  m e n n i! —  m o n d ja  a z  o r v o s  —  R o p p a n t  e r ő s  a k a ró t  

kell h o z z á .
—  L e g y e n  n y u g o d t , d o k to r  ú r! —  fe le li  G r ü n n é  —  Nekem roppant erő* 

akaratom van!

V E Z É R C I K K
A  v a ló b a n  k iv á ló  a lk o t á s a iró l  ism ert m a k a d á m -ia i m in isz te r  fe lk e re s te  

a  tu d ó s  ra b b it  é s  íg y  s z ó lt  h o z z á :
—  E lism e re m  o h  b ö lc s  fé r f iú , h o g y  m in d n y á jo n  g y a r ló  e m b e re k  v a g y u n k  

é s  se n k lse m  m e n te s  a  h ib á k tó l, d e  n y ilv á n  te  is tu d o d , h o g y  so k  jó , ü d v ö s  é s  a  
k ö z r e  h a s z n o s  in té z k e d é s t  is h o z t u n k .. M é g is , v a n n a k  e m b e r e k , a k ik  o ly a n  k o n o k  
e l le n z ő i  a  h a la d á s n a k ,  h o g y  m é g  a  t é n y e k  se m  g y ő z ik  m e g  ő k e t . M ik é p p e n  
le h e tn e  jo b b  b e lá t á s r a  b írn i ő k e t ?  S z e r e te t te l , v a g y  s z ig o r r a l ?

A bölcs aggastyán megsímogatta selymes szakákat, maid elmesélte a kö­
vetkező történetet.

« A  b o lo n d o k  h á z á b a n  v a n  e g y  á p o lt , a k in e k  a  p a r i t t y á z á s  a  r ö g e s z m é ié .  
A z  o rv o s o k  m e g k ísé r lik , h o g y  a  k ü lö n b e n  e g é s z s é g e s ,  é le te rő s  f ia ta le m b e r  
f ig y e lm é t  fe lk e lt sé k  a  n ő k  ¡rá n t, d e  ő t  c s a k  a  p a r i t t y á z á s  é rd e k li. H o s s z a s  k e z e ­
lé s  u tá n  v é g r e  a  g y ó g y u lá s  je le l m u ta tk o z n a k  r a jta  é s  a  fő o r v o s  íg y  s z ó l  h o z z á :

—  B a rá to m , m a g a  m e g g y ó g y u lt , m o n d ja  e l s z é p e n , m it fo g  c s in á ln i,  h a
in n e n  e lb o c s á t ju k ?  ■ —

A  b o lo n d  a z o n b a n  m e g in t  c s a k  íg y  f e le l :
—  V e s z e k  e g v  p a r it ty á t  é s  b e v e re m  a  v á r o s  ö s s z e s  a b la k a it .
Ú ja b b  fé lé v i k e z e lé s  u tán  v & r e  te lje se n  g v ó g y u lt n o k  lá ts z ik  a z  á p o lt  é s  a  

f ő o r v o s  ism ét íg y  s z ó l  h o z z á :  '
—  M o n d ja  k é d v e s  b a rá to m , m it fo g  c s in á ln i,  h a  k is z a b a d u l  in n e n ?
A  f ia ta le m b e r  le lk e se n  m a g y a r á z z a :  .
—  E lő s z ö r  is k iv e s z e m  a  b a n k b ó l a  m e g ta k a r íto tt  t íz e z e r  fo r in to m a t, a z u tá n  

fe lk e re s e m  a  s z é p  t á n c o s n ő t , a k i m ó r ré g ó t a  te tsz ik  n e k e m , e lh a lm o z o m  a já n ­
d é k o k k a l é s  e lv is z e m  e g y  fin o m  h e ly re  v a c s o r á z n i .

—  B r a v ó , —  ö r v e n d e z ik  a  f ő o rv o s  — , m e s é lje  c s a k  to v á b b .
—  A z u t á n  m e g h ív o m  a  la k á s o m r a , m e g k é re m , h o g y  h e ly e z k e d jé k  k é n y e ­

le m b e , v e g y e  f e lh o z  út s e ly e m p o n g y o lá t ,  a m it  m o st fo g o k  v á s á r o ln i  n ek i.
—  N a g y s z e r ű ,  —  u jjo n g  a  fő o rv o s . —  N a  é s  a z t á n ?
—  N a  _ é s  a z t á n ,  a m ik o r  b e m e g y  a  f ü r d ő s z o b á b a ,  g y o r s a n  k iv e s z e m  

a  b u g y i já b ó l  a  g u m it, p a r i í t y á t  c s in á lo k  b e lő le  é s  b e v e re m  a  v á r o s  ö s s z e s  a b l a ­
kait.»

lét e lh a llg a to t t  a  tu d ó s  r a l jb i  é s  a  m a k a d á m ia i  m in isz te r  m e g k é r d e z te :
A z  a  ta n u ls á g  e b b ő l o h  b ö lc s  fé rf iú , h o g y  n em  é r d e m e s  a z  e m b e re k  

m e g g y ő z ő d é s é v é 1 f o g la lk o z n i?
“  E l le n k e z ő le g , —  fe le lte  s z e líd  m o s o lly a l a z  a g g  írá s tu d ó , —  m in d e n t e l 

k e ll k ö v e tn i a z  e m b e r e k  s z e re te tte lje s  é s  tü re lm e s  m e g g y ő z é s e  é r d e k é b e n . D e  a k i­
n e k  g y ó g y ít h a t a t la n  r ö g e s z m é i v a n n a k , a r r a  k á r  id ő t  p a z a r o ln i .

Helyzetjelentés az őszi divatfrontról

Mi az mester? Ennyi fcöpenyeg-rendelós? 
A, kérem. Csupa fordítás . . .

Mennyit ér némely kritika?
Nagy melikóp áll -a fényképész kirakat főhelyén 

és elismerő tekintettel bírálja egy járókelő. Szeme* 
hunyorít, távolodik, közeledik, nézi jobbról, nézi bal­
ról és helybenhogyólag bólogat.

— Ki ez? — kérdi a barátja.
— Nem tudom — felelj a műítész —, de remedül el 

vpn találva.

Ujgazdagék vendégségben
— Lajos, cukorfogóval vedd ki a cukrot — súgja 

az asszony az újgazdagnak.
— Miért —  csodálkozik az —, itt forrón tálalják 

e cukrot?

HŰ, DE IG A Z ! . . .
A Mindenható nagyon 

jól tudja, hogy mért nem 
teremtett a szamárnak 
szarvakat.

(Perzsa mondás)

Családi élet 
H ollywoodban

— Üjabban mindig egy 
magas szőke úrral tatom, 
asszonyom. Rokona ma­
gának?

— Bizonyos fokig. A 
harmadik férje a máso­
dik férjem első feleségé­
nek ...

MARADIAK
FIGYELMÉBE

Minden újszerű szokat­
lan és nevetséges. Az első | 
esernyös embert nevetve 
bámu'lák az utcai járó­
kelők.

(Pásztor)

S R Á C O K  A Z  U S Z O D Á B A N

SeXíeJj^,

—  Vidázz, Piszti, 
a jábad a jó j . . .

ne menj tűi messzije, mejt ejveszted a tajajt
(Vasi rajza)

Emeletes autóbusz-megálló lesz a Liszt Ferenc-téren

— Ahogy a rajzoló elképzeli.

A k i nevet, szöget hű* k i  n 
-koporsójából.

(Kínai közmondás)

Á R A

F I L L E R



— Azannya! Pedig még csak 3489 aktája volt.

Hogy terjed 
a rémhír?

Zsüttmann, a € költő­
király» és Halmai Imre 
találkoznak a strandon:

— Milyen a víz? —  
kérdi Halmai.

—  Isteni!
—  Honnan tudod?
—  Mondták.

Mondhatom szép kis manökenek. Mórt nem mozognak sikkesebben? 
Ja j, kénem, nehéz ilyen mozgó talajon . . .

.  (Gáspár Antal rajz a)

V A N  EZ ÍG Y  N ÉH A
k «  »

—  É r d e k e s . . .  H o g v  tu d o tt o d a  fe lju tn i a z z a l  a 
c s irk e  e s z é v e l . . t ?

Már az álomnak se lehet hinni?

— Mi történt páterkém?
—  K é p z e l d !  Azt álmodtam, hogy ellenzéki pe- 

lltikus v a g y o k ...

M IÉR T SA R G A  A  CITROM  ?
Űj alapokra fektették 

az oktatást és remélhető, 
hogy az új generáció 
alaposabban készül fel 
az apaságra is. Mert ami 
engem illet, hároméves 
fiam legegyszerűbb kér­
déseire sem tudok vála­
szolni. Mit ér az ablati- 
vus, absolutus és a má­
sodfokú egyenlet, mit ér 
a hákettőesónégy és mit 
a ferde hajítás, amikor 
Öcsi kérdezni kezd és én 
makogok, dadogok és 
körmönfontan kerülge­
tek, csakhogy ki ne de­
rüljön a lesújtó tény, 
hogy apu nem tud fe­
lelni.

Csak egy eset a millió 
közül:

— Apu. milyen a pi­
ros? — kérdi öcsi va­
csora után.

— Olyan, mint a para­
dicsom — mulatom neki.

—- És milyen a kék?
— Mint, m int. . ,  mint 

ez a lábos itt.
—  És milyen a sárga?
— öcsi, neked már fe­

küdnöd kell.
—  Előbb milyen a 

sárga?
— Mint a izé . . .  a cit­

rom!
Ezer szerencse, hogy 

ott van egy citrom, mu­
tatom nagy diadallal. De 
már érzem, hogy baj lesz 
és sürgetem az öreget, 
hogy jó kisgyerek ilyen­
kor már lentikéi az 
árvácskájában.

öcsit nem érdekli az

ágyacska. öcsit a citrom 
érdekli. %

—  És njondd, apu, 
minden citrom sárga?

—  Igen, angyalom, gye­
rünk feküdni.

— És mondd, apu, miért 
sárga a citrom?

—• Feküdjünk, öcsi, 
apu már húzza is a ci- 
pőt-pipőt.

—  De elöhb miért sár­
ga a citrom?

— Nicsak, ott szalad a 
nyulacska. hopplahopp, 
ki ér előbb az ágyba!?

— Nem, még nem nyu­
lacska, előbb miért sárga 
a citrom? r
- A guta abba a citrom-

A SZÍV
t Orvai: Mondja, kedves 4 
J nővér, milyen ma bete- J 
t günk szívműködése? *
f  i
4 Ápolónő: Elsőrangú. *
\ Reggel óta kétszer tett 4 
* már házassági ajánlatot. J 
> ----------------------------------- '

Toldiók figyelem !
N e tip p e lje n
mielőtt el nem olvassa a

W M m m
sportr ovalá't

ba, kellett nekem hen­
cegnem a citrommal?

— Elmondom, de csak 
úgy, ha előbb lefekszel.

öcsi méltányos, Öcsi­
vel lehet úriemberi meg­
állapodást kölni, csak az 
a haj, hogy kissé maradi 
felfogású és azt hiszi, 
hogy az ilyen megálla­
podást be is szokták tar­
tani. Lefekszik és* újból 
kezdi:

— Most meséld el, 
hogy miért sárga a cit­
rom?

Mit tehetek,. hogy szé­
gyenben ne maradjak? 
Próbálok valami mesét 
kiagyalni a Hófehérké­
ről és a kacsalábú Piros­
káról, aki a hélfejü ki­
rály elől a kis citromot 
eldugta az aranypapucsba 
és attól lelt sárga.

Kicsit elgondolkozik 
fölötte én gyajiako'dva 
fig>elem, mert félek, hogy 
meséimet egyre hülyéb­
beknek fogja találni, de 
belenyugszik az arany­
marhaságba.

— Na, de mostmár 
aludjunk, a cica is alszik.

Öcsi mindeneseire el­
alszik, én pedig arra gon­
dolok, hogy a gyerek 
éppen olyan mint a fel­
nőtt. Addig nem nyug­
szik, míg valamit nem 
hazudnak neki.

De azért nem ártana 
ludni, hogy valóban milő! 
sárga a citrom?

(K ijó )

.Kifestő könyvet kapnak a szabálytalanul

•—  H o l s z e r e z t e d  e z t  a so k  k ö n y v e t , a p a f e i ?  
•—  P s z t . . .  T íz s z e r  m en ten i á t  a  K á 'v ln - té re n l

G O N D O S

— A főorvos úr azt mondta, hogy ha sokat ug­
rál, nem fog jól járni.

'

AZ E L S Ő  H É T  A 
S U L IB A N

A Szabad száj munka­
társa végigjárta az isko­
lákat és az első héten 
szerzett tapasztalatairól, 
az alábbi tudósításban 
számol be:

A kis Ödönlkének házi- 
á 1 latot« t kell felsorol«:
*z iskolában.

Föláll, gondolkozik, 
majd puha, selypítő han­
gon megszólal:

—  Lovacska, Iibácska, 
bárány ka ...

— De Ödönkc — vág 
közbe a tanító: — 
hagyd el a ka, ke, kicsi­
nyítő képzőt. Ez nagyon 
gyerekes!

Mire Ödön szeme fel­
ragyog és kivágja:

—  K e c s ,  m a c s , c s ir ,  b ir .

*
Art mondja a tanító:
— .Szeretném ludni, mi 

a székhelye Nógrád me­
gyének?

— Szeretné tudni — 
válaszol a gyerek — ak­
kor én mit szóljak?

¥
A tanító felszólítja az 

egyik nebulót:
— Meg tudod-e mon­

dani, fiam, mi volt a neve 
Szent István, első ma­
gyar királynak gyermek­
korában?

— H á t... hát Pistike.
*

— Na, fiam, mi a kü­
lönbség villám és villany- ♦  
áraim között?

— A villámért nem kell 
fizetni.

Helyzetjelentés a felvételi zárlatról

Nem lehet még beszállm»kérem, előbb tessék megvárni a k iszá lló kat...
„ (Várnai rajzai

Londoni akasztófahumor
Angliában nugy a cigarettahiány, aminek jellemzésére közöljük az alábbi 

hiteles londoni történetet.
A főnök szigorúan jár-kel az üzletében és cgyszercsak észreveszi, hogy a 

reggel felsikált padlón egy cigarettavég éktelenkedik.
Zord hangon rászól a gyakornokra:
-— Mr. Smilh, az öné ez a cigarettavég?
Mire a gyakornok, sportszerűen így felel:
—  Ó nem, dehogy Mr. Cross. Az öné, hiszen ön látta meg először. . .  I

MOZGO DIVATBEMUTATÓ

— Úgy félünk a Farkastól, Farkastól, Farkastól. . .  (Gáapár Antal rafia)

A ---------

RÉGI SLÁGER ÚJ SZ ER EPLŐ KKEL
f;

A kis Gabit kihívja 
felelni a tanító:

—  No, fiacskám bizo­
nyítsd be, hogy a föld 
gömbölyű!

— De tanító úr kérem, 
mondja ijedten Gabi —  
én ezt sohasem állítot­
tam ...

- Na, gyerek, szívesen 
a iskolába?
-  Igen, csak az a ríól-
ti ottíilés ne lenne.

ipán nem a többszörösen javított és módosított, 
kiadott és visszavont rendeletekről jutott eszünkbe

Karpinec éjfél után tér haza, mikor már a dupla átszállót is négynek látja s- 
a házuk előtt elkezdi bökdösni a kaput kulcsával. Arra megy egy ember, nézi, 
nézi egy darabig a bökdöső Karpinecet, aztán megkérdi:

— Maga mit csinál?
— A kulcsomat próbálom. Egyszer csak beletalálok! 
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Hivatalos megállapítás szerint egy állampolgár életében
3500 ügydarabot intéznek el

_
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NA, DE KI GYŐZNÉ 
E Z T ? . . .

Az okosnak elég egy 
inté«, a balgát tejbe kell 
verni.

(Perzsa közmondás)

AZ A G A  G O N D J A A bölcs leegyszerűsíti az adminisztrációt
A fényestekinlrlű padi- 

sah pompás/ palolájába 
egy kolduló dervis érke­
zeit. Mivel a padisali ép­
pen szobájában imádko­
zott, a dervis lekuporo­
dott a terem ajtaja elé, 
hogy megvárja, amíg a 
padisah befejezi fohász­
kodását.

-É- Ó, Uram — , hallat­
szott ki a teremből a 
padisah könyörgése. —, 
adj nekem még több ha­
talmat, több országot és 
több gazdagságot.

A dervis felkászálódott

és kifelé indult. Ebben a 
pillanatban kinyílott a 
padisah szobájának aj­
taja.

'—  Hova igyeks/.c!, 
szent férfiú? — kérdezte

5 NEM Ml ÁLLÍTJUK, 5 
HÖLGYEIM!... ■

■ Sok asszony szája ve- S 
k szedclmesebb, mint a ki- " 
!  gyét marása. Kétszeresen * 
J tud mérgezni vele; a be- ■
■ szédével és a csókjával. ■

(Arab közmondás) J

a padisah. — Hiszen bi­
zonyára azért jöttél, 
hogy kérj tőlem valamit 
és most szó nélkül távo­
zol?

— Kénycsteklntelű pa­
disah! — hajolt meg 
mélyen a dervis. — Igaz, 
hogy koldulni jöttem, de 
hallottam, hogy te magad 
is több hatalmat. több 
országot és több gazdag­
ságot koldultál. Koldul­
jak egy koldustól? 11a 
inár koldulni kell. akkor 
inkább magától Allahtól 
kérek.

—- Allahral Fatimét valóban fogyókúrára kell 
fognom.

EZT A KITO LÁST!

n
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5 r ;
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j i i J

Röhögök telepatikus fenomén úr, nem alud-
,tam  e l l

I

A fakir titkárnője

—  D e  é d e s e m , e r  e g y e n e s e n  p r o v o k á c ió . . .

Hál még ha az adóhivatalt ismerték volna!
Fejedelem, gyermek, feleség sohasem kérdik, van-c 

nekünk, vagy nincs, hanem egyre azt kiáltják: „Adj! 
Adj!“

( Indus mondás)

—  Hót üsse kő, Maharadzsa, játsszunk még egy partit!
. .......................................................................................... ••■■■..............

N A P K E L E T I  T Ö R T É N E T
u szam árról a-s a slrébrrrö l

Volt egyszer egy gaz­
dag fejedelem meg egy 
szegény aggastyán. A fe­
jedelemnek száz meg
száz rabszolga dolgozott, 
az aggastyánnak nem
volt senkije, folyton ro­
botolnia kellett, hogy meg­
élhessen.

Egyszer az aggastyán 
felkereste a fejedelmet 
és így szólt:

— Ide s tova húsz
esztendeje, hogy meg­
döglött az egyetlen sza­
maram. Ma éjszaka azt 
álmodtam, hogy a llé ik é  
egyik rabszolgád testébe 
költözött.

Aztán diesérgetni kezdte 
a szamarát:

— Egész nap dolgo­

zott az, ha éhes, ha 
szomjas volt. Amikor pe­
dig vertem, a fiile bot­
ját se mozdította.

— Mikor pusztult cl 
a szamarad? — kérdjezte 
a fejedelem.

, Valószínű, hogy 
a Kínai Közlönyre S 

g o n d o lt! ...
Ha egy rendeHUről azt {  

állítják, hogy jó, de ért- ■ 
betétien, — ugyanaz, g 
mintha egy ételről azt ■ 
mondanák: igen finom, ■
de az emberek nem tud- S 
jak megenni.

(Y a n -T s i !  
kínai filozófus) S

— Húsz esztendeje, fé-
nycstckinletű fejedelem.

A fejedelem cg}' pilla­
natig gondolkozott, majd 
maga elé rendelte min­
den húszéves rabszolgá­
ját.

— Van-e köztelek — 
kérdezte tőlük —, aki 
egész nap kész dolgozni 
étlen-szomjan és a füle 
botját se mozdítaná, ha 
verést kapna?

A rabszolgák vissza­
döbbentek, de az . egyik, 
aki jutalmat remélt, előre­
lépett és ezt mondta:

— Én kész vagyok erre.
A fejedelem erre oda-

intelt az aggastyánnak:
— Nesze, vfdd ell Ez 

lesz az!

A „Szabad száj” k í na i  m e sé ib ő l

—  S»

Kérdés — felelet
— Ki a bölcs?
— Aki mindenkitől Io­

nul.
— Ki a hatalmas?
— Aki uralkodni lúd 

magán.
— Ki a gazdag?
— Aki megelégedett.

— És ki a megelége­
dett?

—  S e n k i .

Ezt a fineszes pasit!
Egy dervis egyszer fel­

keresett egy fösvényt és 
adományt kért tőle:

— Ha megígéred — 
szólt "erre a fösvény —. 
hogy megfogadod egyet­
len tanácsomat, a tiéd 
mindenem, amit csak 
akarsz.

— Megfogadom! — fe­
je lte a dervis — Mi az?

— Ne akarj tőlem soha 
- semmit!

L O K Á L ­
P A T R IO T IZ M U S

— Ez semmi padisah. 
Hallaná nálunk a Maro­
sán Gyurkái. . .

A tiszteletreméltó és 
bölcs Wang úr együtt ül 
külföldről érkezett há­
rom fiával. Az egyik ezl 
mondja:

— Madrasban ismer­
tem egy De Iliből való 

*  nőt, aki olyan fekete 
■ volt. hogy világos nappal 

meg kellett a lámpát 
gyujlani, ha az ember 
látni gkayta.

• ■■«■■■■ ■ i i i a m m a i i i

Napkeleti biiheségek
Az ember a teremtés 

koronája. Ez igen szép 
mondás, csak az a baj, 
hogy ezt az emberek ta­
lálták ki.

Aki belátja, hogy nincs 
elég esze, nem bula.

Sok embert döntőit 
szerencsétlenségbe 'az, 
hogy nagyon korán lett 
szerencsés.

Ha dicshimnuszt Írsz
egyik barátodról, hagyj 
a lep alján helyet, hogy 
visszavonhasd!

— Az _ lehetetlen 1 —
kiállja Wáng úr.

— Én Kalkuttában ta­
lálkoztam egy angol nö­
vel — meséli a másik 
fiú —, aki olyan kar­
csú volt, hogy kétszer 
kellett a szobába jönnie, 
hogy az ember észreve­
gye. *

........ .
F Á K  ÍR

l S R Á C -R E J T V É N Y  !

— Az lehetetlen! — ki­
áltja másodszor is Wang
úr.

— Én Kantonban is­
mertem egy nőt — be­
széli a harmadik fiú •-, 
i/k'l az ördög kétszer vitt 
le a pokolba, amíg be- 
bocsátotlák.

Mire a bölcs és tiszlc- 
letreméiló, öreg Wang 
bólint és fgy szól,

— Az lehetséges!
! ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Napkeleti bölcseségek
Ha békességben akarsz 

élni, nem szabad elmon­
danod, amit tudsz és nem 
szabad elhinned, amit
hallasz.

Ne szorongasd a gyá­
vát, mert arra kényszerí- 
ted, hogy merész legyen.

Ha az ember tükörbe 
néz, csodálatos meta­
morfózison megy ál: a 
jobboldala baloldalnak, a 
baloldala jobboldalnak 
látszik. Ezért kerülik 
óvatus emberek a tükröt.

NINCSEN EMBER 
BILINCS N É LK Ü L ...
Csak- azok bilincs nél­

kül valók. akik semmit 
sem szeretnek és' semmit 
sem gyűlölnek.

(Indus mondás)

k  i « y ó

— Már a benzinkút is. reagál a sípszóra, csak ez a 
lusta dög nem mozdul.

■

| Még itt is vannak papucsok ?

—  A  f e le s é g e m  n a g y o n  fé lté k e n y  é s  c s a k  íg y  
e n g e d  ki a z  u tc á ra .

Akivel a fak ir sem bír

i £ L *
$  i f t

—  G y e r e  m a m a . H iá b a  h ip n o t iz á lo m  e z t  a  k ö ly -  
kö f, n em  a k a r  e la lu d n i.

. (Sünied i Soir)

SZÓRAKOZOTT

m

RÉM NEHÉZ FELADAT...
Mondd az igazat, mondd a kellemeset, de ne mondd 

az igazat, ha kellemetlen és ne mondd a kellemest, 
ha nem igaz.

(Indus mondás)

Ml A T E E N D Ő ?
Három férfi ment az 

erdőn. Szembe sompoly- 
gott velük a tigris. Az 
első Így szólt:

— Testvéreim, sorsunk 
megpecsételődött. a halál 
elkerülhetetlen A tigris 
mindnyájunkat felfal.

Aki fgy szól. az fata­
lista.

A második kiál'ott’
— Testvéreim, hárman 

együtt kiáltsunk Istenhez 
segítségérl. A könyörüle­
tes meg fog menteni ben­
nünket.

Al ĵ így szól. az jám­
bor.

— Miéri zavarjuk az 
Istent1’ — jegvezte meg 
a harmadik. — Másszunk 
fel mind a hárman a 
fára.

Aki igv szól, sr való­
ban szere'i Isteni

(Indiái mese)



Vj È u ^ sA -

N LM  EGYES GYŰLÉSEKBŐL J U T  E S Z Ü N K B E !
A neves énekest kérdezi a barátja:
— Hogy sikerült a hangversenykörutad?
— Nagyjából jót, csak Szegeden volt üres házam.
—  Ezt gondolhattad volna, hiszen ott már játszottál 

egyszer!

1\Ë ü  t  e  r  e  n i h t* n

—  N e  c s o d á lk o z z .  E z  n em  ő , h a n e m  a z  a n y ja ,  
a k i m in d ig  e lk ísé r i.

> (Collifr“*)

Helyszíni felvétel az orvoskongresszusrói | Reszkess adóhivatali

—  . . .  É s  most bátorkodom bemutatni a ko! léga uraknak, a 
vészes térszegénység néhány érdekes esetét. . ,

Fuszeklovics bemegy egy papírkereskedésbe és 
ceruzát kér.

—  Kemény legyen, vagy puha? *—* kérdi a 
kereskedő.

—  Kemény —  lihegi felindultan Fuszeklovics 
—  az adóhivatalnak akarok írni! . , .

SZEMLÉLTETŐ O KTATÁS

—  L á to d  ö c s i ?  íg y  k e z d ő d ö t t  a z  ö z ö n v í z . . .

Biirsú egy kedves ismerűstöl:

E zentúl nem  so lí viccel zavar...*?
Tsalafinta tanmese

a rosszul magyarázott hírek pszichológiájáról
Kohnék családi örö­

möknek néznek ölébe. Az 
utolsó pillanatban Kohn 
— nem tudván elviselni 
felesége szenvedését — 
lemegy a sarki kávéház­
ba, hogy ott várja be az 
eredményt. Néhány perc 
múlva a szülésznő kiszól 
az ajtón Kohnék szoba­
lányának:

— Legyen szíves, fus­
son azonnal az úrért, itt 
a kisfiúi

Aí:g él a lány a föld­
szintre, amikor a szü­
lésznő utána kiált:

— Mondja meg, hogy 
még egy kisfia született!

A lány berohan a ká­

véházba és lelkendezve 
mondja Kolmnak:

— Naccságos úr, lessék 
gyorsan gyünni, egyik 
gyerek a másik után 
születik.

A villamoson is a karrierista rendszert vezetik be?
Á llító la g  a  v illa m o so n  is a z  le s z  a  re n d , h o g y  c s a k  h á tu l le h e t  f e ls z á lln i  é s  

c s a k  e lő l le s z á lln i .  E rrő l b e s z é lg e tn e k  e g v  t á r s a s á g b a n  é s  a z t  m o n d ja  v a la k i :
—  E z  a  d o lo g  a  karrie iM íták  p á ly a f u t á s á r a  e m lé k e z te t  e n g e m .
—  H o g y - h o g y ?
—  A  k a rr ie r is ta  is le g h á tu l S z á ll fö l, s z in te  é s z r e v é t le n ü l, d e  a z t á n  a  két k ö ­

n y ö k é v e l m in d jo b b a n  e lő re  t o r n á z z a  m a g á t , m in d e n k it  e lő z  é s  a m ik o r  a n n y ir a  
e lő re  jutott, h o ö y  m á r-m á r  a  v e z e t ő  p o z íc ió  k ö z e lé b e n  v a n ,  a k k o r  a z t  m o n d já k  
n e k i:

—  T e s s é k  k is z á lln i.

M adridban  s u tto g já k ...
Franco, a fasiszta dik­

tátor felhívja telefonon a 
rendőrfőnököt és fel­
háborodva mondja:

— Ellopták a brillián- 
sokkal kirakott arany­
órámat . . .  Azonnal ren­
delje cl a nyomozást!

HAT IGEN !
A NŐKBEN TÖBB 

A PR A K T IK U SSÁ G !...
A nők szerint a titok 

vagy túlságosan nagy 
ahhoz, hogy egyedül hor­
dozzák, vagy túlságosan 
kicsi ahhoz, hogy érde­
me, volna megőrizni.

(L ili Yu'ang)

Rendkívüli SZABAD POSTA
Sokan kérdik, púképp 

lehetséges, hogy vannak 
politikusok, akik egyik 
fiap szeretik egymást, 
másnap összevesznek, 
hogy harmadnapra ismét 
kibéküljenek?

Hát ezt magunk se 
tudjuk, de hadd mesél­

jük el az alábbi kedves 
históriát.

Kobijl megkérdezi só­
gora a kávéházban:

—  Mondt^ mi töglénl 
veled? Tegnapelőtt még 
leszidlad a Griint min­
dennek, lehordtád a sárga 
földig, kijelentetted, hogy 
ha mégegyszer a sze­

med elé kerül, akkor 
agyonvered, mert egy 
utolsó csa.ó gazember, 
piszkos csirkefogó, tegnap 
pedig már együtt láttalak 

• vele sétálni, kart-karba 
öltve a Körúton!

Kohn könnyedén sóhajt 
egyet és vállatvon:

— Hát látod, ez Pestl

C S E N D E S  R É S Z V É T
A menyasszony kérdi 

a vőlegénytől:

—  Na és mit szólt a 
barátod, amikor mutat­
tad neki a fényképemet?

•— Semmit, csak né­
mán megszorította a ke­
zem.

Huszonnégy óra múlva 
újból felhívja a rendőr­
főnököt:

—  Szüntesse be az 
egész eljárást. Megkerült 
az órám; az íróasztal­
fiókomban volt. . .

— Sajnos, Excollcnza — 
jelenti a rendőrfőnök —, 
nem szüntethetem be az 
eljárást, mert háromszáz 
embert letartózlaltam.

— Hát bocsássa azon­
nal valamennyit szabadon 
— ordítja a diktátor.

— De éppen azt nem 
tehetem — dadogja a 
rendőrség, főnöke.

—  Miért?
—  Mert mind a há­

romszázan bevallották a 
lopást;.

E heti rovatunk
" N

Izgalmas nyilatkozatot 
olvastunk a Szabad Nép 
szeptember 2-i számában, 
amelyet Rádai szövetségi 
kapitány tett az újjáala­
kított Marcibányi-lőtérrel 
kapcsolatban:

„Valóban a céllövés a 
lekitűnőbb sport az ide- 
gek megnyugtatására. 
Bégen idegkezelésre jár 
tam és most nem cseré 
nék senkivel, olyan nyu 
godt vagyok a legkri.iku 
sabb pillanatokbqp is.“

Hm .. .  A lövöldözés, 
mint idegcsillapító. Ami 
engem illet, évtizedek óta 
gyakorló neuraszténiás 
vagyok, kezeltek csillapí­
tókkal és vízkurával, de 
lövöldözéssel még nem.

Illetve, legalábbis nem or­
vosi rendelésre. Mert 
egyébként hosszú pálya­
futásom aiatt kétízbeo 
is volt részem négy-öt 
esztendőn keresztül lö­
völdözésben, de nem vet­
tem észre, hogy különö­
sebben megnyugtatóan 
hatott volna az idegeimre.

Sajnos, a kiváló szö­
vetségi kapitány azt 
mondta, hogy nem cse­
rélne senkivel, ami azért 
szomorú, mert én például 
szívesen cserélnék vele. 
De még mennyire! Na 
hallják, egy olyan ember­
rel, aki mindig nyugodü

Csak azt szeretném 
tudni, hogy mit ért „a 
legkritikusabb pillana­
tok“ alatt? Netán, egy új

adórendelet 
nősét. . .  ?

nicgjele-

Egyszerú megoldás

—  H a g v i  b é k é n  a  p s z ic h o ló g iá v a l .  A d j e g v  p ö -  
fo n t é s  k é s z !

Az Esti Szabad Szó 
múlt pénteki számában 
oivastuk az, alábbi színes 
hírecskét:

«Az ismert festőművész 
fogadást kötött egy ék­
szerésszel, hogy a Buda 
halálát Jókai Mór írta, 
az ékszerész pedig azt 
mondotta, hogy Petőfi 
Sándor. A két- fogadó­
partner egy nőgyógyászt 
kért fel, döntőbírónak. A 
nőgyógyász megállapí­
totta, hogy a Buda halá­
lát —  Vörösmarty Mi­
hály írta. A fogadás ér­
telmében az ékszerésznek 
huszársapkával, civilru­
hában, a feslőművész- 
nek pedig matrózsapká­
ban kellett végigmennie 
pénteken délután öt 
órakor a Kálvin-térről a 
belvárosi ferences tem­
plomiig.» '

No már most, ha te­
kintetbe vesszük azt a 
mellékkörülményt, hogy 
a Buda halálát Arany
János írta: egyszerű hár­
masszabály alkalmazása-» 
val, könnyen • kiszámít­
hatjuk, hogy a döntőbíró 
nőgyógyásznak a ma- 
rathoni verseny első he­
lyezettjének lenge ruha­
darabját kellett volna,
azon melegében, a fe­
jére húzni és ilyen stíl­
szerűen fclss pkázva kel­
lett volna tizenhatszor 
körüljárnia az összes
budapesti középiskolá­
kat. Azt azonban, hogy 
mit kéne a fejére lenni 
annak, aki ezt a színes 
hirecskét minden kom­
mentár nélkül leadta, —  
azt még logarléc segítsé­
gével sem tudtuk kiszá­
mítani, s Így ennek el­
döntését olvasóink gaz­
dag képzeletére bízzuk.

HÁZASULOK 
FIGYELMÉBE!

Apát-anyát-testvért az 
ember Istentől kap, csak 
a párját választja maga. 
Ezért olyan sok a szeren­
csétlen házasság!

AKINEK  
VAN SZÍVE

A kültelken útonálló 
foszt ki egy palit s ahogy 
az értéktárgyait szedi el 
tőle, azt mondja az 
áldozat:

—  Az órámat ne vegye 
el, azt kegyeletből hor­
dom.

—  Ugyan — mondja 
a rabló — és azt hiszi, 
bennem nincs kegyelet?

SOK ÍRÓ MEG­
SZÍVLELHETNÉ!
A túlőszinteség ízlés- 

telen- Szellemi nudizmus! 
Megfoszt bennünket
utolsó illúziónktól is.

r
i

FELELŐS SZERKESZTŐ 
ÉS FELELŐS KIADÓ:

KIRÁLY DEZSŐ
Szerkesztőség és 

kiadóhivatal: 
Bajcsy-Zsilinszkv-út 34.

Telefon: 125—340* 
Kéziratokat és rajzpkat nem 
érzünk mea és nem adunk 

Vissza.
Előfizetési díj, 1 hónapra 
3 forint, negyed évre 9 
forint. Csekkszámlaszám: 

36.662
Hungária Hírtapnyomda 
Rt.. Budapest V, Bajcsy- 

Zsilinszky-út 34. 
felelős: dr Bródv László 
A Szabad szál által alkotott 

alakok. — Hekus Lonci, 
Brandv kapitánv stb. — bár­
mely formában való szerepel­
tetése. vasv felhasználása a 
tórvénv tilalmába ütközik é̂  
íz csak a szerkesztőséa crgel 
délyével lehetséges.

Olvasóinkhoz: Jövő-
heti különoldalunk címe: 
Ps'zt. . .  Egy szót se po­
litikáról . . . I  Képzelhető, 
mik lesznek benne! Egy­
ben szintén beismerjük, 
hogy a mai számunk 
vezetőrajzára az a kitűnő 
riport inspirált minket, 
amely a bürokrácia túl- 
tengését pellengérezte ki, 
a Szabad Nép szeptember 
10-i számában.

Politikus: Megnyerte a 
fogadást. Audiatur et al­
téra pars — annyit je­
lent, hogy hallgassuk 
meg a másik oldalt is. 
De abban már téved, hogy 
a mondás csak gramo- 
fónlemezre vonatkozik . . .

ördögűzés a Jókai té­
ren: Kiváló kritikusaink 
egy részét határozottan 
elfogta a vallásos buzga­
lom. Thália templomából 
kiakarják füstölni az ör­
dögöt. A világhírű szín­
mű természetesen egy 
letűnt korszak szellemét 
tükrözi vissza, de az ta­
gadhatatlan, hogy oiyan 
zseniálisan, ahogy Mol­
nár Ferencen kívül, alig 
ketten-hárman tudtak da­
rabot írni az egész vilá­
gon. Greyuss, a kiváló 
színész azonban joggal 
tehet szemrehányást, Gre- 
gusnak a színigazgató­
nak, amiért beugratta a 
címszerep eljátszására, 
holott még sokan van­
nak, akik látták Hege­
dűs Gyulát, csodálatos 
alakítását. . .  Mindazon­
által bízunk benne, hogy 
a színház igazgatója és 
társulata, a továbbiakban 
nagy sikereket fog aratni 

Mozilátugató: Október
első hetének nagy film­
eseménye a «Szibériai 
rapszódia», a «T  enger
hősei», - a « Púpos lovacs­
ka» c. rajzfilm és az

„Orosz kérdés“  címvál­
tozata lesz. Gondoskod­
jon máris jegyekről.

M. J. A.: Idézeteink 
hitelesek, a szerzők mü­
veiben megtalálhatja az 
eredetit. Hogy honnan 
szedjük elő? Sokat ol­
vastunk életünkben, ma 
is ezt tesszük és ami 
tetszik, kijegyezzük. Ne 
feledje, hogy a_z írónak 
az olvasás ugyanaz, mint 
az atlétának a tréning. 
Anélkül egyikse, viheti

semmire. . .  Üdv. özv. dr 
M. D.-né: Hálásan kö­
szönjük jóleső sorait és 
a küldeményt, melyet át 
fogunk tanulmányozni. 
Bölcs soraiból látjuk, 
hogy sok érdekességet ta­
lálunk majd az anyag­
ban. Kösz. és Üdv. Vita: 
Kedves, de nem nekünk 
való. P. Kornél: Köszön­
jük, sok üdv. K. /. Pápa: 
Kedves, de nyomtatás­
ban elveszne a hatása, 
üdv.

ITT AZ ÚJ RANGLÉTRA

Halló, hova megy?
De kérem, valahol csak kezdeni ke ll. . .

_ w .


